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ROYAUJVIE DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT? section 
de législation, première cham­ 
bre, saisi par le Ministre de 
la Justice, le 12 novembre 1951, 
d'une demande d'avis, §anEl Ul~ 

délai ne d6uassant pas trois 
jours, sur un projet d'arr6té 
royal "excluant les fonctions de 

l'' t'l t delegue permanen a a pro ec- 
tion de l'enfance des droits de 
priorité accordés par les lois 
des 3 Rodt 1919 et 27 mai 1947", 
a donné en sa séance du 16 no­ 
vembre 1951 l'avis suivant: 

L.2492/1. 

KONINKHIJK BELGIE. 

.A.DVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De HAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving9 eerste kamer? de 12e 
Novembor 1951 door de Minister 
van Justitie v("rzocht hem, 
binnen een termi;jn van ten hoog­ 
ste drie dl,gen, van advies te .-.--",,--- 
dienen over e en ontwerp van ko- 
n i.nk'lt jk be s Luá t waar-b i j de prio~, 

riteitsrechten verleend door de 
wetten van 3 Augu s tu a 1 S 19 en 
27 Mei 1947 buiten toepassing 
worden verklaard ten aanzien van 
de ambten van vast afgevaardig­ 
de ter kinderbescherming, heeft 
ter zitting van -)6 November 1951 
het volgend advies gegeven 
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ALIX termes de 11 article 8 de la loi des 
3 aoat 1919 et 27 mai 1947, les dispositions_légales 
relatives au droit de préférence lient l!autorité 
qui présente, ma.i s non celle qui nomme. 

Le Oonseil d'Etat est dlavis qu1il est su­ 
perflu de faire allusion,dans le cinquième alinéa 
du préambule du pro j et, à la liberté du choix de 
l'autorité qui ez:erce le pouvoir de 110:m.ination. 

Il propose une r6daction nouvelle de cet 
alinéa. 

+ 
+ + 

Lr arti cl e 2 du pro jet donne è. I! exclusi on 
du droit de préférence un caractère rétroactif. Le 
Conseil d'Etat est dInvis que cette rótroactivité 
manque de fondement légal dans la me sur-e (jù elle est 
susceptible de porter atteinte h des drDits acquis 
par les candidats prioritaires qui auraient déjà été 
présentés. 

+ 
+ + 

I 
••• I • • • 
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Le contreseing du lVlini::.;-tre de l'Intérieur 
n'est requis par aucune disposit:ion légale. Le Conseil 
dtEtat propose de l'omettre. 

+ 
+ -1- 

Pour le surplus, le Conseil d'Etat propose 
d'apporter au projet des modifications de forme q_ui 
figurent dans le texte ci-après 

AHRElrE HOYAL EXCLUAlPr LES Fot\fC~L'IONS DE DELEGUE PERMA­ 
l'TENir A LA I)ROTECTION DE L I ENFANCE DU DROIT DE PRE:F'E­ 
HENCE ACCORDE PAR LA LOI DES 3 AOUT 1919 ET 27 MAI 

1947. 

BAUDOUIl'T9 Roi des Belgesy 

A tous, présents et o. vcm.r, SALUT. 

Vu la loi du 15 mai 1912 sur la protection 
de l'enfance, modifiée par la loi &1 20 mai 1949; 

Vu la loi des 3 août 1919 et 27 mai 1947, 
notamment l'article 5, alinéa 2; 

.... / ... 
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Vu l! arrêté royal du 6 juillet i 951 cr-gan'i que 
du statut des délégués permanents à la protection de 
l'enfance; 

Considérant que le caractère particulier de 
la mission de délégué permanent à la protection de l'en­ 
fance exige que l' autori té qui a le droit de pré senta ti on 
puisse opérer son choix en tenant compte, dans toute la 
mesure du possible, des garanties spéciales de confiance 
q_ue la fonction req_uiert; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre Ministre de la 

Justice, 

NOUS AVONS ARHE1':S El' ARR.ETONS 

Article 1er.- 

Les fonctions de délégué pe rmane rrt à la pro­ 
tection de llenfance sont exclues des droits de préfé­ 
rence accordés par la loi des 3 août 1919 et 27 mai 1947. 

Article 2.- 

Le présent arrêté •.• (voir observation ci- 
dessus) . . . 
Article 

Notre Ministre de la Justice est chargé de 
l'exécution du présent arrêté. 

Donné à , le 

PAR LE ROI : 
Le Ministre de la Justice, 
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Luidens artikel 8 van de wet van 3 Augustus 
1919 en 27 Mei 1947 zijn de wetsbepalingen betreffende 
het voorkeurrecht bindend voor de overheid welke de 
voordracht doet, doch niet voor die welke benoemt. 

De Raad van State is van advies dat het vijfde 
lid van de inleiding van het ontwerp geen gewag hoeft te 
maken van d,,_; vrij e keuze van de overheid die de benoemings­ 
macht uitoefent. 

Hij beveelt hiervoor een nieuwe tekst aan. 

+ 
+ + 

Artikel 2 van het ontwerp verklaart het voor­ 
keurrecht Illet terugwerkende kracht buiten toepassing. De 
Raad van State is van advies dat die terugwerkende kracht 
geen rechtsgrond heeft, voor zover zij inbreuk zou kunnen 
maken op verkregen rechten van prioriteitgerechtigde oan­ 
didaten die reeds zouden voorgedragen zijn. 

+ 
+ + 

De medeondtTtekenj.ng van de Minister van Bin­ 
nenlandse Zaken is krachtens geen enkele wetsbepaling 
vereist. De Raad van State stelt voor ze te schrappen. 

+ 
+ + 

Voorts stelt de Raad van State voor, een aan- 
tal vormwijzigingen in het ontwerp aan te brengen; zij zijn 
opgenomen in de onderstaande tekst 

••• / •• * 
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KONINKLIJK BESLUIT WAARBIJ HET VOOH1ŒURRECHT t DOOR DE 
WET VAN 3 AUGUSTUS 1919 EN 27 MEI 1947 VERLEEND, BUITEN 
TOEPASSING 'WORDT VEHKLAARD TEN AANZIEN VAN HET AlVIBT VAN 

VAST AFGEVAARDIGDE TEn KIND},~EBESCHERMING .. 

BOUDEWLTN, Koning der Belgen, 
Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL. 

Gelet op de wet van 15 Nlei 1912 op de l{inder­ 
bescherming, gewijzigd bij de wet van 20 Mei 1949; 

Gelet op de vliet van 3 Angus tus 1919 en 27 Mei 
1949, namelijk op artikel 5, tweede lj.d; 

Gel'2t op het or ganá ek koninklijk beslni t 'Wan 
6 Juli 1951 tot regeling van het statnut der vaste af­ 
gevaardigden ter kinderbescherming; 

Overwegende dat het bijzonder karakter der 
opdracht van vast afgevaardigde ter kinderbescherming 
vereist dat de overheid die het r ech t van voordracht 
bezit, haar keus zou knnnen doen met de grootst moge­ 
lijke inachtneming van de speciale waarborgen welke het 
ambt op het stuk van vertrouwen vergt; 

Gelet op het advies van de Raad van State; 

Op de voordracht van Onz e Minister van Justitie, 

HEBBEN WIJ BESLorrEN EN BI;SLUIrr'EN WIJ : 

... / ... 
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Artikel 1.- 

Ten aanzien van het ambt van vast afgevE~8,rdigdc 
ter kinderbescherming worden de voorkeurrechten, door de 
wet van 3 Augustus 1919 en 27 Mei 19ét7 verleend, buiten 
toepassing verklGard. 

Artikel 2.- 

Dit besluit ... (zie bovenstaande opmerking) ••• , 

Artikel_J..:_- 

Onze Minister van Justitie is belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te • 

VAN 'S KONINGSWEGE 

De Minister van Justitie, 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Mossieurs J • SUE'rENS , prem.ier président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzittor van 
de Raad van State, 

président, 

de Heren voorzitter, 

M S Ol\(n:i' PH f, US ':j'N • lvl..w..ll.,l...t~ .... _Cl , 

G.VAN BUNNEN, 
0 '11 :ItT.'~-ct conO-1 ors u ~Ldl, 

raadsheren van State, 

G.PIQUET, greffier adj oint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la 
version française e t la vo r-a i.on 
néerlandaise a été vérifiée 
GOUS le contrôle de M. SUE1\ENS. 

De overoenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht VQIl de H.SUETENS. 

LE GREFFIER DE GRIFFIJER? LE PRESIDENT DE VOORZITTEH, 

(signé) G.PIQUET. (signé) J.SUETENS. 

de la Justice. 
van Justitie. 

expédition d~livrée ~ M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd e.an de H.Minister 

Le 1951. De 1951. 

Le Greffier du Conseil d'Etat? De Griffier van de Haad van State9 

R.DECKNiYN. 


